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บทคัดย่อ 
 

การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือ 1) วิเคราะห์บริบทของชุมชนด้านอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมและความ
ต้องการนวัตกรรมสื่อภาษาจีนของท่องเที่ยว 2) หาแนวทางการพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน และ 3) การพัฒนาสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง เป็นการวิจัย 
เชิงคุณภาพ เครื่องมือวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง เก็บข้อมูลจากผู้ให้ข้อมูลส าคัญ ประกอบด้วย
ผู้ประกอบการในท้องถิ่น ผู้น าชุมชน ชาวบ้านและนักท่องเที่ยว รวม 30 คน วิเคราะห์เนื้อหาและจัดหมวดหมู่
ข้อมูล 

ผลการวิจัยพบว่า 1) บริบทอ าเภอเกาะคาเป็นพ้ืนที่ทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมยาวนาน  
โดยมีเอกลักษณ์ที่โดดเด่น ทั้งแหล่งโบราณสถาน แหล่งวัฒนธรรมล้านนา และประเพณีท้องถิ่นที่ยังคงได้รับ
การสืบทอดอย่างต่อเนื่อง เช่น วัดพระธาตุล าปางหลวง งานปั้นเซรามิกและเครื่องปั้นดินเผา งานหัตถกรรม
และภูมิปัญญาท้องถิ่น ประเพณีและพิธีกรรมล้านนา รวมถึงวิถีชีวิตชุมชนที่พ่ึงพาตนเอง 2) ชุมชนมีความ
ต้องการสื่อนวัตกรรมในการสื่อสารภาษาจีน เพราะปัจจุบันมีนักท่องเที่ยวชาวจีนเข้ามาท่องเที่ยวจ านวนมาก
ท าให้เกิดการกระตุ้นเศรษฐกิจในพ้ืนที่ และ 3) แนวทางการพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน เน้นการถ่ายทอดเรื่องราวต านานพ้ืนบ้านและ
คุณค่าทางวัฒนธรรม ประเพณี วิถีชีวิตและงานหัตถกรรมท้องถิ่น เพ่ือส่งเสริมแหล่งท่องเที่ยวไปสู่นักท่องเที่ยว
ชาวจีนได้ด้วยการสร้างนวัตกรรม คือ การจัดท าสื่อแปลภาษาจีนที่มีความถูกต้องและสร้างสรรค์ในรูปแบบสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ และรหัสตอบสนองอย่างรวดเร็วที่มีการแนะน าสถานที่ท่องเที่ยวบนฐานอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมของชุมชน รวมถึงภาพประกอบทีส่ื่อความหมายและสร้างความประทับใจให้กับนักท่องเที่ยว 

 

ค าส าคัญ: การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์, อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน, นวัตกรรมสื่อภาษาจีน 
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Abstract 
 

This research aimed to 1) analyze the community context regarding cultural identity 
and the need for innovative Chinese language media for tourism 2) to find ways to develop 
innovative Chinese language media to promote creative tourism that reflects the community's 
cultural identity, and 3) create innovative Chinese language media to promote creative tourism 
that reflects the community's cultural identity in Ko-Kha District, Lampang Province. This 
research was qualitative. The research tool was a semi-structured interview as the research 
instrument. Data were collected from key informants, consisting of 30 local entrepreneurs, 
community leaders, villagers, and tourists. The content was analyzed, and the data were 
categorized. 
 The research findings revealed that: 1) The context of Ko Kha District encompasses a 
rich historical and cultural heritage with distinctive characteristics, including ancient sites, 
Lanna culture, and local traditions that continue to be preserved, such as Wat Phra That 
Lampang Luang, ceramic and pottery crafts, local handicrafts and wisdom, Lanna traditions 
and rituals, as well as self-sufficient community lifestyles. 2) The community expressed a need 
for innovative Chinese language media, as there has been a significant influx of Chinese tourists, 
stimulating the local economy. And 3) Guidelines for Developing Innovative Chinese Language Media 
to promote creative tourism that reflects community cultural identity were identified, focusing 
on conveying local legends and cultural values, traditions, lifestyles, and local handicrafts to 
promote tourist attractions to Chinese visitors. This was achieved through innovation: creating 
accurate and creative Chinese language translation media in the form of electronic media  
(E-books) and QR Codes that introduce tourist attractions reflecting the community's cultural 
identity, along with illustrations that convey meaning and create memorable impressions for 
tourists. 

 
Keywords: Creative Tourism, Community Cultural Identity, Chinese Language Media     
       Innovation. 
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บทน า  
 ปัจจุบันการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์เป็นแนวทางในการขับเคลื่อนเศรษฐกิจชุมชน โดยเฉพาะการ
ผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมท้องถิ่นเข้ากับความคิดสร้างสรรค์ เพ่ือส่งมอบประสบการณ์อันเป็นเอกลักษณ์
และน่าจดจ าให้แก่นักท่องเที่ยว และยังเป็นการอนุรักษ์ สืบสาน และส่งเสริมวัฒนธรรมท้องถิ่นให้คงอยู่
ตลอดจนได้รับการเผยแพร่ต่อไป (ปวีดา สามัญเขตรกรณ์ , 2566) เป็นรูปแบบการท่องเที่ยวที่ได้รับ            
การพัฒนาขึ้นเพ่ือตอบสนองความต้องการของนักท่องเที่ยวที่ต้องการการเรียนรู้ที่เป็นลักษณะเฉพาะของพ้ืนที่
นั้นซึ่งประเทศไทยมีศักยภาพของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ โดยกระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา (2568) 
 ได้ก าหนดนโยบายเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ไว้อย่างชัดเจน ด้วยการมุ่งเน้นการส่งเสริมเส้นทาง
ท่องเที่ยวที่เชื่อมโยงกับเศรษฐกิจสร้างสรรค์ การพัฒนาศักยภาพของคนในท้องถิ่น และการใช้เทคโนโลยี
นวัตกรรมเพ่ือสร้างประสบการณ์ให้แก่นักท่องเที่ยว การดึงอัตลักษณ์ท้องถิ่นมาเพ่ิมมูลค่าทางเศรษฐกิจ 
อย่างยั่งยืน โดยมีเป้าหมายเพ่ือกระจายรายได้สู่ชุมชนและสร้างประสบการณ์ใหม่แก่ผู้มาเยือนผ่านการเรียนรู้
วัฒนธรรมได้อย่างลึกซึ้ง การพัฒนาสื่อเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์จึงมีความส าคัญ โดยเฉพาะสื่อ 
ที่สามารถเข้าถึงและดึงดูดนักท่องเที่ยวชาวจีน ซึ่งเป็นกลุ่มนักท่องเที่ยวที่มีจ านวนเพ่ิมขึ้นอย่างต่ อเนื่อง  
ข้อมูลจากส านักงานปลัดกระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา (2568) พบว่า ในปี 2567 จ านวนนักท่องเที่ยว
ต่างชาติที่เดินทางมาประเทศไทยเพ่ิมขึ้นร้อยละ 26.27 เมื่อเปรียบเทียบกับปี 2566 โดยนักท่องเที่ยวชาวจีน
ครองอันดับหนึ่ง คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 91.22 และมีพฤติกรรมการท่องเที่ยวที่เน้นการเยือนจุดหมาย
ปลายทางท่องเที่ยวแห่งใหม่ ซึ่งสร้างรายได้จากการท่องเที่ยวระหว่างประเทศเพ่ิมข้ึนร้อยละ 34 นอกจากนี้ ยัง
พบว่า มีนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในจังหวัดล าปาง เพ่ิมขึ้นคิดเป็นอัตราการเพ่ิมขึ้น
ประมาณร้อยละ 110 เมื่อเทียบกับปี 2566 (กระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา, 2568) แสดงให้เห็นว่าจังหวัด
ล าปางมีได้รับความสนใจจากนักท่องเที่ยวชาวจีนเพ่ิมขึ้นอย่างต่อเนื่อง อันเป็นผลจากการพัฒนาและส่งเสริม
การท่องเที่ยวของประเทศไทย การเดินทางระหว่างประเทศที่มีความสะดวกมากขึ้น รวมทั้งศักยภาพด้านแหล่ง
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมและกิจกรรมท่องเที่ยวเชิงประสบการณ์ของจังหวัดล าปางที่สามารถแบ่งปันข้อมูลผ่าน
สื่อสังคมออนไลน์ได้  
 อ าเภอเกาะคาเป็นหนึ่งในอ าเภอของจังหวัดล าปาง มีพ้ืนฐานด้านการคมนาคมที่สะดวกสบายด้วย
ถนนหลายสาย ห่างจากตัวเมืองล าปาง ประมาณ 15 กิโลเมตร เป็นพ้ืนที่ที่มีความหลากหลายทั้งด้านภูมิ
ประเทศ วัฒนธรรม และประวัติศาสตร์ที่มีมาตั้งแต่สมัยหริภุญไชย โดยเฉพาะการเป็นแหล่งโบราณสถาน 
โบราณวัตถุ และศิลปกรรมล้านนา (จังหวัดล าปาง, 2567) ซึ่งมีศักยภาพในการพัฒนาเป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์ที่สามารถดึงดูดนักท่องเที่ยว สอดคล้องกับการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศไทย โดยใช้ความคิด
สร้างสรรค์บนฐานขององค์ความรู้ ทรัพย์สินทางปัญญาเชื่อมโยงกับวัฒนธรรม พ้ืนฐานทางประวัติศาสตร์ 
เทคโนโลยีและนวัตกรรม เพ่ือสร้างมูลค่าเพ่ิมทางเศรษฐกิจและการพัฒนาเศรษฐกิจสร้างสรรค์ในระดับชุมชน 
(ส านักงานสภานโยบายการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรมแห่งชาติ , 2565) โดยการถ่ายทอด
เรื่องราว อัตลักษณ์ และเสน่ห์ของชุมชนเกาะคา จังหวัดล าปาง เป็นภาษาจีนผ่านสื่อสังคมออนไลน์จะช่วยเพ่ิม
ความสามารถในการดึงดูดนักท่องเที่ยวชาวจีนได้เพ่ิมขึ้น แต่การใช้สื่อดิจิทัลของนักท่องเที่ยวชาวจีนมีความ
แตกต่างจากนักท่องเที่ยวสัญชาติอ่ืน เนื่องจากระบบอินเทอร์เน็ตของประเทศจีนที่ถูกปิดกั้นและแยกตัวจาก
เครือข่ายโลกจ าเป็นต้องพ่ึงพาแพลตฟอร์มสื่อสังคมออนไลน์เฉพาะเจาะจง เช่น WeChat, Weibo และ 
Douyin เพ่ือใช้เป็นแพลตฟอร์มส าหรับเชื่อมต่อและแบ่งปันข้อมูล (Chen et al., 2025) ดังนั้น อุตสาหกรรม
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ท่องเที่ยวจ าเป็นต้องปรับแนวทางการสื่อสารให้สอดคล้องกับลักษณะเฉพาะของภูมิทัศน์ เพ่ือเข้าถึง
นักท่องเที่ยวชาวจีนโดยตรง 
 การประยุกต์ใช้สื่อภาษาจีนในการประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวจ าเป็นต้องค านึงถึงความถูกต้อง 
ความน่าเชื่อถือ และประสิทธิภาพในการสื่อสาร หากน าเทคโนโลยีและนวัตกรรมมาช่วยพัฒนาเนื้อหาจะช่วย
เสริมสร้างความเข้าใจให้กับนักท่องเที่ยวได้ดียิ่งขึ้น นอกจากนี้ ประชาชนในพ้ืนที่ อ าเภอเกาะคาส่วนใหญ่มี
ทักษะภาษาจีนเพียงระดับพ้ืนฐานหรือแทบไม่มี เนื่องจากขาดความรู้พ้ืนฐานด้านภาษาจีนและไม่มีการใช้
ภาษาจีนในการสื่อสารอย่างสม่ าเสมอ ส่วนใหญ่เป็นสื่อที่ท าขึ้นเองและมีจ านวนน้อย ซึ่งขาดมาตรฐานเชิง
วิชาการและไม่สอดคล้องกับความต้องการของภาคการท่องเที่ยวไทย เช่น ผู้ประกอบการ สถานบริการ และ
มัคคุเทศก์ (Guanghui & Xu, 2024) อีกทั้งยังไม่มีสื่อประชาสัมพันธ์ทางออนไลน์ เช่น หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ 
(e-book) รหัสตอบสนองอย่างรวดเร็ว (QR code) แผ่นพับหรือเว็บไซต์ที่รองรับภาษาจีนอย่างเหมาะสม             
ท าให้นักท่องเที่ยวจีนไม่สามารถเข้าถึงข้อมูลสถานที่ท่องเที่ยว วิถีชีวิต หรือวัฒนธรรมท้องถิ่นได้ (รุจิกา บุญเชิด
และคณะ, 2565) 
 จากความส าคัญดังกล่าวคณะผู้วิจัยจึงใความสนใจท าการศึกษาเพ่ือพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีน 
ในการส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
เพ่ือน าเสนอเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมในรูปแบบที่ทันสมัย น่าสนใจ และเป็นการสร้างช่องทางใหม่ในการ
เผยแพร่วัฒนธรรมท้องถิ่นสู่สายตานักท่องเที่ยวต่างชาติ ซึ่งจะช่วยเพ่ิมการรับรู้และความเข้าใจในคุณค่า  
ของวัฒนธรรมท้องถิ่น  

 
วัตถุประสงค์  
 1. เพ่ือวิเคราะห์บริบทของชุมชนด้านอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมและความต้องการนวัตกรรมสื่อ
ภาษาจีนการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
 2. เพ่ือหาแนวทางการพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  
บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
 3. พัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ที่บนฐานอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
 
แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
 1. แนวคิดการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  
 แนวคิดของ Richards and Raymond (2000) ได้อธิบายว่า การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ คือ 
รูปแบบการท่องเที่ยวที่ให้นักท่องเที่ยวเข้ามามีส่วนร่วมในกิจกรรมการเรียนรู้ที่มีลักษณะเฉพาะของแหล่ง
ท่องเที่ยวนั้น ๆ เน้นประสบการณ์ของนักท่องเที่ยวจากการเรียนรู้มรดกทางวัฒนธรรมในพ้ืนที่ และการสร้าง
ความผูกพันระหว่างนักท่องเที่ยวกับพ้ืนที่ ท าให้เกิดความประทับใจและจดจ าพ้ืนที่ท่องเที่ยวนั้น เพ่ือให้
สามารถขยายความรูปแบบการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  การศึกษาของพงศ์กฤต นันทนากรณ์ และอธิป              
จันทร์สุริย์ (2564) เสนอว่า นักท่องเที่ยวสามารถรับรู้ถึงวิถีชุมชนผ่านตัวชุมชนเองและท าให้เกิดความคิด
สร้างสรรค์ใหม่ ๆ ซึ่งอาจน าไปต่อยอดความคิดสร้างสรรค์ที่ประยุกต์ใช้ในชีวิตปะจ าวันได้ อีกทั้งการได้
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ได้สัมผัสประสบการณ์การท่องเที่ยวที่แตกต่าง สามารถสร้างความสัมพันธ์ระหว่างชุมชนกับ
นักท่องเที่ยว สอดคล้องกับงานวิจัยของอุทุมพร เรืองฤทธิ์ และ ผกามาศ ชัยรัตน์ (2565) อธิบายว่า การ
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ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์เป็นรูปแบบของการท่องเที่ยวที่สร้างความแตกต่างจากรูปแบบการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมในแบบเดิมเป็นกลยุทธ์ในการสร้างสถานที่ (Placemaking) ให้มีความเป็นอัตลักษณ์ของชุมชน 
ดังนั้น การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์จะช่วยให้ชุมชนท้องถิ่นได้รับการยอมรับในอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของ
ตนเอง สร้างความภาคภูมิใจในวัฒนธรรมท้องถิ่น และเสริมสร้างความเป็นอัตลักษณ์ที่แตกต่างจากแหล่ง
ท่องเที่ยวอ่ืน ๆ ซึ่งช่วยให้ชุมชนสามารถน าเสนอเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของตนเองในรูปแบบที่สร้างสรรค์
และน่าสนใจ 
 2. แนวคิดอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน  
 ลักษณะเฉพาะบนฐานถึงความเป็นตัวตนของชุมชนที่ถ่ายทอดและสืบทอดกันมาผ่านภาษา สื่อ 
และประวัติศาสตร์ที่ถูกร้อยเรียงให้มีเรื่องเล่าหรือต านานร่วมที่ใช้สร้างอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมได้  แนวคิดของ 
Hall (1990) เสนอว่า อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน คือ เรื่องเล่า ความเชื่อ และวิถีชีวิตที่เป็นพ้ืนฐานส าคัญ
ในการออกแบบกิจกรรมท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ที่ท าให้นักท่องเที่ยวได้รับประสบการณ์ลึกซึ้งและมี
ความหมาย ขณะเดียวกันก็ช่วยให้ชุมชนเกิดความเข้มแข็ง ภาคภูมิใจในรากเหง้าของตน และสามารถน าเสนอ
คุณค่าทางวัฒนธรรมอย่างเด่นชัดและยั่งยืน สอดคล้องกับการศึกษาของพระครูใบฎีกาวิชาญ วิสุทโธ (ทรงราษี) 
และภักดี โพธิ์สิงห์ (2565) เสนอว่า การน าภูมิปัญญาท้องถิ่นและความมีอัตลักษณ์ท้องถิ่นมาสร้างมูลค่า 
เพ่ือให้เกิดรายได้ ผนวกกับการจัดการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ซึ่งมีกิจกรรมที่นักท่องเที่ยวเข้าไปมีส่วนร่วมมี
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันเกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างวัฒนธรรม และเกิดความประทับใจให้แก่ทั้งสองฝ่าย 
อีกท้ังยังเป็นเครื่องมือส าคัญในการสร้างความเข้มแข็งให้แก่ชุมชน  
 3. แนวคิดนวัตกรรมสื่อ  
 แนวคิดของ Drucker (1985) อธิบายว่า นวัตกรรมเป็นสิ่งใหม่หรือการต่อยอดจากของเดิมซึ่ง
รูปแบบการใช้สื่อด้วยการน าเทคโนโลยีหรือวิธีการใหม่ ๆ ต่างเป็นนวัตกรรมที่น ามาพัฒนาเพ่ือเพ่ิมประสิทธิ
ภาพของการสื่ อสารหรือการเข้ าถึ งผู้ รับสารให้ เกิดประสิทธิภาพ ทั้ ง ในด้านการผลิต เผยแพร่   
หรือใช้สื่อในด้านเนื้อหา รูปแบบ เทคนิค เทคโนโลยี แพลตฟอร์ม และช่องทางการเผยแพร่ ซึ่งจะสร้างความ
เข้าใจและสร้างคุณค่าให้กับผู้ใช้สื่อเป็นสิ่งส าคัญในการดึงดูดนักท่องเที่ยว สอดคล้องกับงานวิจัยของประภาพร 
แสนยากุล และเพชรศรี นนท์ศิริ (2563) พบว่า การใช้นวัตกรรมสื่อทั้งในรูปแบบออฟไลน์และออนไลน์
สามารถสร้างความเข้าใจ ความซาบซึ้ง และความตระหนักรู้ที่ดีแก่นักท่องเที่ยวส่งผลให้ประสบการณ์ท่องเที่ยว
เกิดคุณภาพและมีอรรถรสมากขึ้น ผลการศึกษาจึงสามารถน าไปพัฒนารูปแบบการสื่อความหมายด้านการ
ท่องเที่ยวในชุมชนและการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์รูปแบบอ่ืนได้ นอกจากนี้งานวิจัยของศิตภัทร ศิริฉัตรเดชา
และคณะ (2568) พบว่า สื่อดิจิทัลมีศักยภาพสูงในการดึงดูดนักท่องเที่ยวและกระบวนการมีส่วนร่วมของ
เยาวชนมีส่วนช่วยสร้างความภาคภูมิใจในอัตลักษณ์ชุมชน อย่างไรก็ตาม การพัฒนานวัตกรรมสื่อให้ เกิดความ
ยั่งยืนจ าเป็นอย่างยิ่งต้องได้รับการสนับสนุนจากหน่วยงานที่เก่ียวข้อง เพ่ือขยายผลและต่อยอดการส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวในอนาคตอย่างมีประสิทธิภาพ 
 

 ผู้วิจัยประยุกต์ใช้แนวคิดการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ของ Richards and Raymond (2000) โดย
สรุปว่า การมีส่วนร่วมของนักท่องเที่ยวในกิจกรรมที่ตั้งอยู่บนฐานอัตลักษณ์เฉพาะของชุมชน ผ่านกระบวนการ
เรียนรู้ด้านศิลปะ วัฒนธรรม และภูมิปัญญาท้องถิ่น โดยย้ าถึงการเสริมสร้างบทบาทของชุมชนในฐานะผู้
ถ่ายทอดอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมผ่านกิจกรรมที่มีการมีส่วนร่วม ซึ่งน าไปสู่ความภาคภูมิใจในวัฒนธรรมท้องถิ่น 
การเสริมสร้างอัตลักษณ์เฉพาะถิ่น และการก่อเกิดประสบการณ์ท่องเที่ยวที่มีคุณค่าและแตกต่างจากสถานที่
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อ่ืนๆ นอกจากนี้ แนวคิดของ Hall (1990) ระบุว่า อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชุมชน ซึ่งประกอบด้วยเรื่องเล่า 
ความเชื่อ และวิถีชีวิต เป็นรากฐานส าคัญในการออกแบบกิจกรรมท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ เพ่ือมอบ
ประสบการณ์ที่ลึกซึ้งและมีความหมายแก่นักท่องเที่ยว ขณะเดียวกันก็ส่งเสริมความเข้มแข็งของชุมชน            
ความภาคภูมิใจในมรดกทางวัฒนธรรม และการน าเสนอคุณค่าทางวัฒนธรรมอย่างชัดเจนและยั่งยืน               
ส่วนแนวคิดนวัตกรรมของ Drucker (1985) ที่เน้นการสร้างสรรค์สิ่งใหม่หรือการปรับปรุงสิ่งที่มีอยู่ให้ดียิ่งขึ้น 
เพ่ือเพ่ิมคุณค่า ประสิทธิภาพ หรือประโยชน์ใช้สอย โดยสื่อสารมวลชนถือเป็นนวัตกรรมที่ส าคัญในการ
ยกระดับการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ เนื่องจากช่วยให้การสื่อสารของชุมชนมีความทันสมัย น่าสนใจ สร้างการ
รับรู้ต่ออัตลักษณ์ท้องถิ่น สร้างภาพลักษณ์ที่โดดเด่นให้ชุมชน และสนับสนุนการพัฒนารูปแบบการท่องเที่ยวใน
อนาคต คณะผู้วิจัยได้ท าการสกัดตัวแปรเพื่อสร้างกรอบแนวคิดการวิจัย ดังภาพที่ 1 
 
กรอบแนวคิดการวิจัย 
 
  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดในการวิจัย 
ที่มา: ผู้วิจัย 

 
วิธีด าเนินการวิจัย 
 งานวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยวิเคราะห์บริบทของชุมชนด้านอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม
และความต้องการนวัตกรรมสื่อภาษาจีนของชุมชนอ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง โดยการสัมภาษณ์เชิงลึก  
(In-depth Interviews) ด้วยเครื่องมือวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้างและการส ารวจพ้ืนที่ชุมชนอ าเภอ
เกาะคา ตลอดจนการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม
ชุมชน นวัตกรรมสื่อและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานอัตลักษณ์  ทาง
วัฒนธรรมชุมชน แล้วน าข้อมูลมาออกแบบงานวิจัยและสร้างแบบสัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสร้าง เพ่ือเก็บข้อมูล
จากการสัมภาษณ์เชิงลึกของผู้ให้ข้อมูลหลัก ซึ่งมีประสบการณ์ตรงและท าการรวบรวมข้อมูล 
 ผู้ให้ข้อมูลส าคัญหรือผู้ให้ข้อมูลหลัก คือ ผู้น าชุมชน ชาวบ้าน นักท่องเที่ยว รวมจ านวน 25 คน 
ค าถามชุดเดียวกัน ผู้ประกอบการในพ้ืนที่อ าเภอเกาะคา จ านวน 5 คน ที่ด าเนินการมาแล้ว 5 ปีขึ้นไป 
เป็นค าถามอีก 1 ชุด รวมจ านวน 30 คน ตามเกณฑ์ของ Creswell (2018) ที่เสนอว่าจ านวนผู้ให้ข้อมูลควร 
มี 5-25 คน ส าหรับงานวิจัยเชิงคุณภาพที่ใช้วิธีการแบบกึ่งโครงสร้าง เป็นกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง โดยเป็น

ปัจจัยท่ีน าเข้าบริบทชุมชน
อ าเภอเกาะคา 

- อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 
- ความต้องการของผู้มีส่วน
เกี่ยวข้อง 
- แนวคิด/ทฤษฎีที่ใช้พัฒนา 

การพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีน 
- การออกแบบนวัตกรรมสื่อภาษาจีน 
- การมีส่วนร่วมของผู้เกี่ยวข้อง 
- การพัฒนาและผลิตสื่อ 
- การทดสอบ/ประเมิน โดยใช้
ผู้เชี่ยวชาญและผู้ใช้จริง) 
 

การส่งเสริมการท่องเท่ียว      
 เชิงสร้างสรรค์ อ าเภอเกาะคา 

จังหวัดล าปาง 
- นวัตกรรมสื่อภาษาจีน (E-book, 
QR Code) 
 

ปัจจัยน าเข้า กระบวนการ ผลลัพธ์ 
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ผู้ให้ข้อมูลหลักที่เป็นผู้มีประสบการณ์ตรงที่มีองค์ความรู้หรือประสบการณ์ในการสนับสนุนด้านอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมชุมชน ส่วนนักท่องเที่ยวชาวไทยต้องเป็นผู้ที่มาท่องเที่ยวมากกว่า 3 ครั้งขึ้นไป เพราะมีความเชื่อ
และความศรัทธาในศาสนาพุทธ จึงนิยมเดินทางไปยังวัด โบราณสถานหรือแหล่งวัฒนธรรม รวมถึงผู้ที่เกี่ยวข้อง
กับการท่องเที่ยวของอ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง คณะวิจัยได้ด าเนินการภายใต้หลักจริยธรรมตามแนวทาง
ของ Helsinki Declaration (World Medical Association, 2013) แนวปฏิบัติจริยธรรมการวิจัยในมนุษย์ 
โดยผู้ให้ข้อมูลทุกคนได้รับการชี้แจงวัตถุประสงค์ วิธีด าเนินการ ขอบเขตวิจัยและสิทธิในการปฏิเสธหรือถอน
ตัวได้โดยไม่เกิดผลกระทบใด ๆ รวมถึงมีความยินยอมเข้าร่วมอย่างสมัครใจ มีการรักษาความลับของข้อมูลส่วน
บุคคล และใช้ข้อมูลเฉพาะเพ่ือประโยชน์ทางวิชาการโดยไม่ละเมิดสิทธิของผู้ให้ข้อมูล  
 เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล คือ การลงพ้ืนที่และวิเคราะห์ความต้องการโดยใช้แบบ
สัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสร้างในการเก็บข้อมูล ซึ่งแบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม คือ (1) แบบสัมภาษณ์ผู้ประกอบการ 
จ านวน 5 คน และ (2) แบบสัมภาษณ์กลุ่มผู้น าชุมชน ชาวบ้าน นักท่องเที่ยว จ านวน 25 คน รวม 30 คน      
ซึ่งเป็นแหล่งข้อมูลในพ้ืนที่ โดยมีเกณฑ์จากการวิเคราะห์ตามประเด็นที่ศึกษา คือ 1) การท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์ 2) อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน และ 3) นวัตกรรมสื่อ โดยการตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือ
วิจัย คือ (1) แบบสัมภาษณ์ผู้ประกอบการ (2) แบบสัมภาษณ์ผู้น าชุมชน (3) แบบสัมภาษณ์ชาวบ้าน (4) แบบ
สัมภาษณ์นักท่องเที่ยว ซึ่งใช้ตอบวัตถุประสงค์ข้อที่ 1 และ 2 มีความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาจากผู้เชี่ยวชาญ 
จ านวน 3 คน พบว่า มีค่า IOC ซึ่งผลการตรวจสอบเครื่องมือพบว่า มีค่าอยู่ระหว่าง 0.75-1.00 ตามเงื่อนไข
ของ Rovinelli and Hambleton (1977) ที่เสนอว่า ค่า IOC ควรมีค่าตั้งแต่ 0.50 ขึ้นไป ซึ่งแสดงถึงความ
เหมาะสมและความสอดคล้องของข้อค าถาม ส่วนวัตถุประสงค์ข้อที่  3 เป็นการพัฒนานวัตกรรม  
โดยมีผู้เชี่ยวชาญท าการประเมินตามเกณฑ์ที่ก าหนด จ านวน 3 ท่าน ที่มีความเหมาะสมโดยมีค่าคะแนน 1 
น้อยที่สุด และ 5 คือมากที่สุด ผลพบว่ามีคะแนนเฉลี่ย 4.00-4.25  
 การเก็บรวบรวมข้อมูล แบ่งเป็น 2 ขั้นตอน คือ 1) ข้อมูลปฐมภูมิ โดยการสัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสร้าง 
ตามแนวทางการสัมภาษณ์กับผู้ให้ข้อมูลหลักที่ได้ก าหนดไว้ และ 2) ข้อมูลทุติยภูมิ เป็นการเก็บรวบรวมข้อมูล
จากเอกสาร ได้แก่ เอกสารการประชุม รายงานการประชุม บทความวิจัยและเอกสารอ่ืนๆ ที่เกี่ยวข้องกับ
งานวิจัยครั้งนี้  
 การวิเคราะห์ข้อมูล คณะผู้วิจัยน าข้อมูลจากการสัมภาษณ์มาท าการจัดหมวดหมู่ข้อมูลและ 
การสังเกตมาวิเคราะห์เนื้อหา รวมถึงมีการตรวจสอบข้อมูลสามเส้า (Data Triangulation) เพ่ือน ามาประกอบ
และเปรียบเทียบกัน เพ่ือตรวจสอบว่าให้ผลลัพธ์หรือข้อค้นพบที่สอดคล้องตามวัตถุประสงค์แต่ละข้อ  
ผ่านผู้ให้ข้อมูลหลัก หลังจากนั้นน ามาตรวจสอบความถูกต้องและท าการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis)  
ด้วยการก าหนดรหัส (Coding) ก าหนดประเด็นวิเคราะห์การจัดหมวดหมู่เนื้อหา การวิเคราะห์ความถี่  
การก าหนดแนวคิดหลักจากข้อมูล  การตีความเชิงควาหมายจัดระบบข้อมูลและแยกประเภทข้อมูล  
จ าแนกตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 
ผลการวิจัย  
 คณะผู้วิจัย สรุปผลการศึกษาตามวัตถุประสงค์ได้ดังนี้ 
 วัตถุประสงค์ข้อที่ 1 ผลการวิเคราะห์บริบทของชุมชนด้านอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมและความ
ต้องการนวัตกรรมสื่อภาษาจีนการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง แบ่งเป็น 2 ข้อ ดังนี้ 
 1. ผลการวิเคราะห์บริบทของชุมชนด้านอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
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 จากการวิเคราะห์บริบทชุมชนอ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง มีโครงสร้างพ้ืนฐานด้านการคมนาคม 
ที่สะดวกสบายด้วยถนนหลายสาย ซ่ึงห่างจากตัวเมืองล าปางประมาณ 15 กิโลเมตร มีลักษณะภูมิประเทศและ
สภาพภูมิศาสตร์เป็นที่ราบลุ่มและมีพ้ืนที่ที่มีแม่น้ าวังไหลผ่าน ซึ่งเอ้ือต่อการด ารงชีวิตและประกอบอาชีพของ
ประชาชนในพื้นท่ี โดยเฉพาะอาชีพด้านเกษตรกรรม เช่น การท านา ท าสวน และการเลี้ยงสัตว์ ชุมชนในอ าเภอ
เกาะคาเป็นชุมชนดั้งเดิมที่มีประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมยาวนาน โดยเฉพาะของอารยธรรมล้านนาและ
ศิลปกรรมทางพุทธศาสนา ซึ่งสามารถพบเห็นได้จากวัดวาอาราม เช่น วัดพระธาตุจอมปิง วัดไหล่หินหลวง  
วัดสันตินิคม และวัดพระธาตุล าปางหลวงที่มีจิตรกรรมฝาผนังแบบล้านนา รวมถึงพระบฏโบราณ 
ซึ่งเป็นหลักฐานแสดงถึงการนับถือศาสนาและการสืบทอดต านานพ้ืนบ้านของชุมชนในพ้ืนที่ โดยชุมชนยังมี 
การสะท้อนวัฒนธรรมผ่านภาษาการใช้ถ้อยค าท้องถิ่น ประเพณีและพิธีกรรมท้องถิ่น เช่น ประเพณีสรงน้ าพระ
ธาตุเดือนห้า ประเพณีปอยหลวง และภูมิปัญญาท้องถิ่นไม่ว่าจะเป็นการทอผ้า การจักสาน และสมุนไพร
พ้ืนบ้าน ควบคู่ไปกับการมีบทบาทในกิจกรรมของวัดและชุมชนที่ยังคงโครงสร้างความสัมพันธ์แบบเครือญาติ
และกลุ่มบ้านใกล้เรือนเคียง ท าให้ชุมชนมีความเข้มแข็งสามารถด าเนินกิจกรรมอาสาพัฒนาชุมชนในพ้ืน 
ทีไ่ด้ ชุมชนมีความต้องการให้ทุกภาคส่วนเข้ามามีส่วนร่วมในการตัดสินใจหรือการก าหนดทิศทางการท่องเที่ยว
และมีการรวมตัวเพ่ือจัดตั้งองค์กรการท่องเที่ยวขึ้นในชุมชน โดยเปิดโอกาสให้คนในชุมชนท้องถิ่นมีส่วนร่วม 
ในการวางแผนและจัดกิจกรรมการท่องเที่ยว รวมไปถึงการร่วมรับผลประโยชน์จากการจัดการการท่องเที่ยว
ชุมชน ซ่ึงเป็นโอกาสการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวอย่างต่อเนื่อง ดังภาพที่ 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพที่ 2 บริบทของชุมชนอ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
ที่มา: ผู้วิจัยด าเนินการเก็บภาพด้วยตนเอง (2568) 
 
 ด้านอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง พบว่า อ าเภอเกาะคาเป็นชุมชนที่มีการ
สืบทอดจากอารยธรรมล้านนา อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชุมชน จึงสะท้อนผ่านประเพณี ศิลปกรรม ความ
เชื่อ และวิถีชีวิตของผู้คนในท้องถิ่น โดยจ าแนก 5 ด้าน ดังนี้ (1) ด้านศิลปะและสถาปัตยกรรมแบบล้านนา 
อ าเภอเกาะคาเป็นแหล่งรวมของวัดวาอารามเก่าแก่ที่มีจิตรกรรมฝาผนัง และพระบฏโบราณ ซึ่งสะท้อนความ
เชื่อพุทธศาสนาในแบบล้านนา เช่น วัดไหล่หินหลวง และวัดพระธาตุล าปางหลวง ที่มีจิตรกรรมที่เล่าเรื่องชาดก
และต านานท้องถิ่น เช่น ต านานพระนางจามเทวี หรือต านานพระเจ้าสิบชาติ ซึ่งไม่เพียงแต่การถ่ายทอดศาสน
ธรรม แต่ยังสื่อถึงภูมิปัญญาในการสร้างเรื่องราวและความรู้ของชาวบ้าน (2) ด้านภาษาและค าเมือง ชุมชนใน
พ้ืนที่ยังคงใช้ภาษาเหนือหรือค าเมืองในชีวิตประจ าวันในการสื่อสารทั่วไป (3) ด้านประเพณีท้องถิ่นและ
พิธีกรรม ชุมชนอ าเภอเกาะคายังคงรักษาประเพณีส าคัญ เช่น ประเพณีสรงน้ าพระธาตุเดือนห้า ประเพณีปอย
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หลวง พิธีสืบชะตา พิธีฮ้องขวัญ พิธีทานขันข้าว พิธีบวชนาคที่จัดขบวนแห่แบบล้านนา (4) ด้านเครื่องแต่งกาย
และงานหัตถกรรม ชุมชนมีการแต่งกายด้วยผ้าทอพ้ืนเมือง และสวมใส่ผ้าซิ่นลายน้ าไหล ลายจกบนฐานความ
งดงามของภูมิปัญญาทางหัตถกรรมและปัจจุบันมีการน าผ้าทอแบบดั้งเดิมออกแบบให้เข้ากับยุคสมัยใหม่ แต่
ยังคงเอกลักษณ์และลวดลายแบบดั้งเดิม ซึ่งวางจ าหน่ายตามร้านขายของฝากของที่ระลึก และ (5) ด้านความ
เชื่อของชุมชนยังมีความเชื่อดั้งเดิม เช่น ความเชื่อเรื่องผีบ้านผีเมือง ผีปู่ย่า การไหว้ผีสางตามต้นไม้ใหญ่ หรือ
เสาไม้ศักดิ์สิทธิ์กลางหมู่บ้าน ซึ่งถือเป็นเครื่องหมายของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติที่ยังคงมี
อิทธิพลต่อการด าเนินวิถีชีวิตของคนในชุมชน 
 
 

 
 
 

 
 
 

ภาพที่ 3 อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมอ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
ที่มา: ผู้วิจัยด าเนินการเก็บภาพด้วยตนเอง (2568) 
 
 2. การวิเคราะห์ความต้องการนวัตกรรมสื่อภาษาจีนของผู้น าชุมชน ชาวบ้าน ผู้ประกอบการและ
นักท่องเที่ยว อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง  
 จากการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลส าคัญในพ้ืนที่ ซึ่งเป็นผู้ประกอบการในเขตอ าเภอเกาะคา จังหวัด
ล าปาง เช่น ร้านอาหาร ร้านกาแฟ ร้านขายของฝาก และร้านนวด พบว่า ผู้ประกอบการในพื้นที่อ าเภอเกาะคา             
มีปัญหาและไม่สามารถใช้ภาษาจีนในการสื่อสารกับนักท่องเที่ยวชาวจีนได้ ส่วนใหญ่จะใช้ภาษาอังกฤษในการ
สื่อสาร หรือให้ล่ามของบริษัทเอกชนที่น านักท่องเที่ยวมาเที่ยวในพ้ืนที่ให้ช่วยแปล ทั้งนี้ การใช้ภาษาจีนมี
ความส าคัญต่อการสื่อสารกับลูกค้าชาวจีนมาก โดยเฉพาะในพ้ืนที่ที่เป็นแหล่งท่องเที่ยวผู้ประกอบการท้องถิ่น
ต้องการใช้ภาษาจีนและเทคโนโลยีการสื่อสารที่ตอบสนองต่อความต้องการของลูกค้าชาวจีนในการสื่อสาร
ประจ าวันและการโฆษณา เช่น ป้ายเมนู แผนที่ สื่อประชาสัมพันธ์ และบทสนทนาพ้ืนฐานในสถานการณ์
จ าเป็นทีช่่วยให้ลูกค้าตัดสินใจซื้อได้ง่ายขึ้น  
 การเก็บข้อมูลจากผู้น าชุมชน ชาวบ้านและนักท่องเที่ยว และผู้ประกอบการ พบว่า พ้ืนที่อ าเภอ            
เกาะคา ในภาพรวมชุมชนมีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม วิถีชีวิตชุมชน และแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม             
ที่น่าสนใจ เช่น วัดโบราณ งานหัตถกรรมพ้ืนบ้าน ภูมิปัญญาท้องถิ่น หัตถกรรมพ้ืนบ้าน การท าข้าวแต๋นและ
การท าเครื่องปั้นดินเผา ซึ่งได้รับความสนใจเพ่ิมขึ้นจากนักท่องเที่ยวต่างชาติโดยเฉพาะชาวจีน จึงมีความ
ต้องการภาษาจีนพ้ืนฐานในการติดต่อสื่อสาร เพ่ือให้สามารถรองรับการเติบโตด้านการท่องเที่ยวได้ โดยเฉพาะ
นวัตกรรมสื่อภาษาจีนที่สามารถถ่ายทอดต านานเล่าขาน นิทานพ้ืนบ้าน เรื่องเล่า ประวัติความเป็นมาของวัด 
ประเพณีของชุมชน และผลิตภัณฑ์ชุมชนได้ถูกต้อง เพ่ือให้นักท่องเที่ยวชาวจีนที่มาเยือนเข้าใจบริบททาง
วัฒนธรรม  
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ภาพที่ 4 ความต้องการนวัตกรรมสื่อภาษาจีน 
ที่มา: ผู้วิจัยด าเนินการเก็บภาพด้วยตนเอง (2568) 
 
 วัตถุประสงค์ข้อที่ 2 ผลการศึกษาแนวทางการพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพื่อส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
 จากการเก็บข้อมูลให้การสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลหลัก พบว่านักท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่ใช้สื่อสังคม
ออนไลน์ แพลตฟอร์ม และแอปพลิเคชันแปลภาษาไทย-จีนในการรับสารและสื่อสาร และมีการเผยแพร่
ประชาสัมพันธ์ข้อมูลผ่านแอปพลิเคชัน เช่น WeChat, Weibo และ Douyin การวางแนวทางการพัฒนา
นวัตกรรมสื่อภาษาจีน จะเน้นการใช้ภาษาจีนเพ่ือถ่ายทอดวัฒนธรรมและความเชื่อท้องถิ่นไปสู่ผู้บริโภคชาวจีน 
ผู้ประกอบการมีความเห็นว่าการใช้ภาษาจีนในสื่อ เช่น เมนู แผ่นพับ คลิปวิดีโอ หรือค าบรรยายในสถานที่
ท่องเที่ยวจะช่วยให้ลูกค้าชาวจีนเข้าใจบริบทวัฒนธรรมในเชิงลึก เช่น ประวัติความเป็นมาของวัด การผลิต
สินค้าหัตถกรรม เช่น การท าเครื่องปั้นดินเผา การท าข้าวแต๋น เป็นต้น เพ่ือการเข้าถึงนักท่องเที่ยวจีนและการ
สร้างประสบการณ์ท่ีน่าจดจ าทางอัตลักษณ์วัฒนธรรมของชุมชนอ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง  
 
 วัตถุประสงค์ข้อที่ 3 การพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ที่
บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
 อ าเภอเกาะคา เป็นพ้ืนที่ที่มีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมโดดเด่นบนฐานผ่านมรดกทางประวัติศาสตร์ 
ศิลปกรรมล้านนา ประเพณีพ้ืนบ้าน ภูมิปัญญาท้องถิ่นและพิธีกรรมทางศาสนา ซึ่งไม่ได้เป็นเพียงมีอัตลักษณ์
ทางวัฒนธรรมของชุมชนเท่านั้น แต่ยังมีศักยภาพในการพัฒนาเป็นการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ด้วยบริบทของ
ยุคสมัยใหม่ โดยเฉพาะการเติบโตของนักท่องเที่ยวชาวจีนที่ให้ความสนใจในวัฒนธรรมท้องถิ่นของไทย จึงมี
ความจ าเป็นในการสร้างสื่อภาษาจีนในรูปแบบที่เป็นนวัตกรรม เพ่ือใช้ในการสื่อสาร ถ่ายทอด และสร้าง
ประสบการณ์ท่ีเชื่อมโยงระหว่างนักท่องเที่ยวจีนกับชุมชนท้องถิ่น ดังภาพที่ 5 
 การสร้างนวัตกรรมสื่อภาษาจีน ตั้งอยู่บนแนวคิดการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ทีน่ักท่องเที่ยวได้เรียนรู้ 
และมีปฏิสัมพันธ์กับวัฒนธรรมท้องถิ่น โดยมีการน าเอาความต้องการของผู้มีส่วนเกี่ยวข้อง (ผู้น าชุมชน 
ชาวบ้าน ผู้ประกอบการและนักท่องเที่ยว) มาบูรณาการร่วมกันและจัดล าดับความส าคัญของความต้องการ
ผ่านการวางแผนการท าสื่อด้านวัฒนธรรมภาษาจีน โดยมีกระบวนการท าสื่อภาษาจีน 3 ขั้นตอน ได้แก่  
1) การวางแผน (Pre-production) ด้วยการก าหนดเป้าหมาย สัมภาษณ์ชุมชน ก าหนดหัวข้อเนื้อหา  
เช่น ประวัติสถานที่ ต านานประเพณีท้องถิ่น การเขียนบทที่เกี่ยวข้องกับสถานที่ท่องเที่ยว บริบทด้าน
วัฒนธรรมและความส าคัญ ตลอดจนการเตรียมการด้านต่าง ๆ 2) การผลิต (Production) คือ การลงมือสร้าง
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สื่อตามแผนที่วางไว้ด้วยการถ่ายภาพสถานที่ท่องเที่ยวที่ส าคัญ เขียนเนื้อหาเป็นภาษาจีน ด้านต านาน เรื่องเล่า
ของแหล่งท่องเที่ยวและประเพณีท้องถิ่น จัดท า QR Code และ e-book ล าดับสุดท้ายหลังการผลิต  
(Post-production) คือ การตัดต่อใส่เสียงและภาพ และ 3) การตรวจสอบความถูกต้องก่อนเผยแพร่  
การตรวจสอบความถูกต้องของสื่อต้องประเมินทั้งเนื้อหา (ความถูกต้อง ความน่าเชื่อถือ) และคุณภาพของสื่อ 
(ภาพ เสียง การออกแบบ) ก่อนน าไปใช้งานจริง คือ หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ และรหัสตอบสนองอย่างรวดเร็ว 
โดยมีการออกแบบการสร้างนวัตกรรมสื่อภาษาจีน ดังนี้ 
  1. การพัฒนาสื่อด้านวัฒนธรรมภาษาจีน เป็นน าเสนอเรื่องราวพ้ืนบ้าน ต านานเรื่องเล่า และ
ประเพณีท้องถิ่น โดยใช้ภาพจริงจากชุมชน ผู้สูงอายุ และงานพิธีกรรมจริง พร้อมค าบรรยายจีนที่เข้าใจง่าย  
เพ่ือให้นักท่องเที่ยวจีนได้เรียนรู้และเข้าถึงเนื้อหาทางวัฒนธรรมอย่างใกล้ชิด 
  2. การใช้เทคโนโลยีดิจิทัลเพ่ือการเรียนรู้ การติดตั้ง QR Code ภาษาจีน ณ จุดท่องเที่ยวส าคัญ  
เช่น วัด จิตรกรรมฝาผนัง และผลิตภัณฑ์ชุมชน โดยเมื่อสแกน QR Code จะเชื่อมโยงไปยังข้อความที่อธิบาย
เนื้อหาเป็นภาษาจีน เพ่ือสร้างความสะดวกและทันสมัยส าหรับนักท่องเที่ยวชาวจีน 
  3. คู่มือวัฒนธรรมสองภาษาไทย–จีน เป็นการพัฒนาคู่มือสองภาษาเพ่ืออธิบายวัฒนธรรมท้องถิ่น  
เช่น ลายผ้า สมุนไพรในท้องถิ่น การท าข้าวแต๋น ตลอดจนค าศัพท์ภาษาจีนพ้ืนฐานที่เกี่ยวข้องกับชุมชน  
เพ่ือใช้ประกอบกิจกรรมการท่องเที่ยว  
  4. สื่อสร้างประสบการณ์ (Experiential Media) ออกแบบกิจกรรมที่นักท่องเที่ยวสามารถมีส่วน
ร่วม เช่น การเล่าเรื่องด้วย AR ผ่านพระบฏโบราณ การให้ผู้ประกอบการในพ้ืนที่ใช้ สคริปต์ภาษาจีน แนะน า
สินค้า / กิจกรรม พัฒนาการแสดงพื้นบ้านพร้อมค าบรรยายภาษาจีน 
 การสร้างนวัตกรรมสื่อภาษาจีนส าหรับนักท่องเที่ยวถือเป็นแนวทางส าคัญ ผลจากการพัฒนา
นวัตกรรม ท าให้เกิดการส่งเสริมให้นักท่องเที่ยวชาวจีนมีความรู้และความเข้าใจวัฒนธรรมของชุมชน             
บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม เพราะการใช้นวัตกรรมสื่อภาษาจีนควบคู่กับการสื่อสารภาษาจีนช่วยให้
ถ่ายทอดเรื่องราวต านานและคุณค่าทางวัฒนธรรมไปสู่นักท่องเที่ยวได้ และเพ่ิมความเข้าใจและสร้างความ
ประทับใจให้กับนักท่องเที่ยวชาวจีน อีกทั้งชุมชนท้องถิ่นจะได้รับการยกระดับทักษะการใช้ภาษาจีนและ
กระตุ้นเศรษฐกิจฐานรากภายในชุมชน ผู้ประกอบการเกิดรายได้เพ่ิมจากการจ าหน่ายสินค้า และได้เรียนรู้การ
สื่อสารข้ามวัฒนธรรม ท้ายที่สุดมีรายได้จากการท่องเที่ยวที่เพ่ิมข้ึน โดยคณะผู้วิจัยได้น าข้อมูลของวัตถุประสงค์ 
ข้อที่ 1 บริบทของชุมชนด้านอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมและความต้องการนวัตกรรมสื่อภาษาจีนการท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์ และวัตถุประสงค์ข้อที่ 2 แนวทางการพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว       
เชิงสร้างสรรค์ท่ีบนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา มาบูรณาการผ่านกระบวนการแบบมีส่วน
ร่วม จากชุมชนผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง เพ่ือสร้างสื่อที่ทั้งสะท้อนอัตลักษณ์ท้องถิ่น และมีความเหมาะสมกับนักท่องเที่ยว
ชาวจีนอย่างเป็นระบบ   
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ภาพที่ 5 นวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
ที่มา: ผู้วิจัยด าเนินการเก็บภาพด้วยตนเอง (2568) 
 
อภิปรายผลการวิจัย  
 การศึกษาวิจัยเรื่อง การพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง อภิปรายผลได้ดังนี้ 
 ผลการวิเคราะห์บริบทของชุมชนด้านบนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมและความต้องการนวัตกรรม 
สื่อภาษาจีนการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน ผลการศึกษาวิจัยได้ข้อมูล
ตรงกันว่าการศึกษานี้ชี้ให้เห็นว่า ผู้น าชุมชน ชาวบ้าน นักท่องเที่ยว และ ผู้ประกอบการ การท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์บนฐานอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชนนั้นมีปัญหาในการใช้ภาษาจีนทุกทักษะ ผลการวิจัยของ 
Guanghui and Xu (2024) พบว่า การสื่อสารโดยใช้ภาษาจีนเชิงท่องเที่ยวในประเทศไทยน้อยมาก แม้ว่าจะมี
ต ารา/หลักสูตรภาษาจีนในการเรียนการสอนแต่ไม่ได้ตอบสนองความต้องการ เนื่องจากว่าผู้ประกอบการคิดว่า
ภาษาจีนเป็นภาษาที่ยาก ซับซ้อน และไม่มั่นใจในการใช้ภาษาจีนในการสื่อสารจึงท าให้ภาษาจีนไม่เป็นเป็นที่
นิยม และท าให้การใช้ภาษาจีนยังไม่แพร่หลายพอ โดยส่วนใหญ่นิยมใช้ภาษาอังกฤษเป็นหลักในการสื่อสาร ซ่ึง
สอดคล้องกับงานวิจัยของ Liang (2024) ได้ศึกษาการการสื่อสารภาษาจีนระหว่างพนักงานบริการกับ
นักท่องเที่ยวจีน พบว่า การสื่อสารด้วยการใช้ภาษาจีนมีปัญหา ทั้งเอกสาร/บัตรที่เป็นภาษาจีนกลายเป็นสิ่ง
แปลกใหม่ส าหรับพนักงาน ท าให้บริการไม่ราบรื่นและประสบการณ์ไม่ดีส าหรับนักท่องเที่ยวจีน ชี้ให้เห็นว่าการ
ขาดการรองรับภาษาจีนในแหล่งท่องเที่ยวที่จริงจังจึงเป็นอุปสรรคในการสื่อสาร นอกจากนี้การลงพ้ืนที่ในการ
สัมภาษณ์จิราภรณ์ เทพปินตา (2568) ซึ่งไม่สามารถใช้ภาษาจีนในการสื่อสารได้ เนื่องจากไม่มีความรู้พ้ืนฐาน
ด้านภาษาจีนและไม่ได้ใช้ภาษาจีนในการสื่อสารเป็นประจ า ประกอบกับมีอายุสูงและภาษาจีนยากแก่การจดจ า  
 จากกระแสความนิยมในด้านการท่องเที่ยวแบบใหม่คือการท่องเที่ยวเพ่ือการเรียนรู้ การท่องเที่ยว
เชิงวัฒนธรรม การท่องเที่ยวธรรมชาติซึ่งนิยมท่องเที่ยวเป็นกลุ่มเล็กๆ หรือท่องเที่ยวด้วยตนเอง นักท่องเที่ยว
จะได้สัมผัสกับชุมชนมากขึ้น ชุมชนและนักท่องเที่ยวจะได้มีการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างเจ้าบ้านกับผู้มาเยือน
มากขึ้น ซึ่งประชาชนในประเทศไทยในฐานะเป็นเจ้าของบ้าน จะต้องได้รับการพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษา 
สามารถช่วยขับเคลื่อนแหล่งท่องเที่ยวในอ าเภอเกาะคา เป็นการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ได้ สัมพันธ์กับแนวคิด
ที่มุ่งเน้นการมีส่วนร่วมของนักท่องเที่ยวในประสบการณ์ทางวัฒนธรรมท้องถิ่นนวัตกรรมสื่อภาษาจีนที่
พัฒนาขึ้นของ Richards and Raymond (2000) สรุปว่าการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์เป็นการมีส่วนร่วมของ
นักท่องเที่ยวในกิจกรรมบนฐานอัตลักษณ์เฉพาะของชุมชน ผ่านการเรียนรู้ ศิลปะ วัฒนธรรมและภูมิปัญญา
ท้องถิ่นอย่างลึกซึ้ง มุ่งยกระดับบทบาทของชุมชน ให้ชุมชนเป็นผู้ถ่ายทอดอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมผ่าน



วารสารร่มยูงทอง ISSN 2985-0193 (Online)  ปีท่ี 3 ฉบับท่ี 3 (กันยายน – ธันวาคม 2568) / 214 
_______________________________________________________________________________ 

  
 

กิจกรรมที่นักท่องเที่ยวมีส่วนร่วมอย่างลึกซึ้ง สามารถกระตุ้นความสนใจและสร้างการมีส่วนร่วมของ
นักท่องเที่ยวชาวจีนได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะในกิจกรรมเชิงวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์ของอ าเภอ
เกาะคา อ าเภอเกาะคามีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่ชัดเจนซึ่งประกอบไปด้วยงานหัตถกรรมท้องถิ่น เช่น 
เครื่องปั้นดินเผาและเซรามิก ประเพณีพ้ืนบ้านและวิถีชีวิตที่เรียบง่ายของคนในชุมชน การพัฒนานวัตกรรมสื่อ
ภาษาจีนมีส่วนช่วยในการสื่อสารเอกลักษณ์เหล่านี้ไปยังนักท่องเที่ยวชาวจีน ได้อย่างมีประสิทธิภาพ  
 อ าเภอเกาะคา มีแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม ประวัติศาสตร์ และธรรมชาติที่หลากหลาย แต่ยัง
ประสบปัญหาการขาดการประสานงานระหว่างภาครัฐและเอกชน และการประชาสัมพันธ์ยังไม่เพียงพอ  
จึงควรเน้นการส่งเสริมภาพลักษณ์ พัฒนาแหล่งท่องเที่ยว และสร้างความร่วมมือทุกภาคส่วน เพ่ือเพ่ิมศักยภาพ
การท่องเที่ยวและสร้างรายได้อย่างยั่งยืน การลงมือท างานร่วมกัน งานวิจัยของ Huang et al. (2023) ได้เสนอ 
การดึงนักท่องเที่ยวจีนกลับมามีส่วนเกี่ยวข้องกับการให้บริการภาษาจีน เช่น เมนู ป้าย ข้อมูลแหล่งท่องเที่ยว 
และได้เน้นว่าปัญหาเชิงภาษาท าให้สถานที่ท่องเที่ยวบางแหล่งไม่สามารถดึงความนิยมจากนักท่องเที่ยวจีนได้
อย่างเต็มที ่โดยงานวิจัยของพระครูใบฎีกาวิชาญ วิสุทโธ (ทรงราษี) และภักดี โพธิ์สิงห์ (2565) เสนอว่า การน า
ภูมิปัญญาท้องถิ่นและความมีอัตลักษณ์ท้องถิ่นมาสร้างมูลค่าเพ่ือให้เกิดรายได้ ผนวกกับการจัดการท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์ ซึ่งมีกิจกรรมที่นักท่องเที่ยวเข้าไปมีส่วนร่วม มีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันเกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้
ระหว่างวัฒนธรรม และเกิดความประทับใจให้แก่ทั้งสองฝ่าย อีกทั้งยังเป็นเครื่องมือส าคัญในการสร้างความ
เข้มแข็งให้แก่ชุมชน สาเหตุที่เป็นเช่นนี้เพราะนักท่องเที่ยวชาวจีนยังไม่สามารถเข้าถึงข้อมูลสถานที่ท่องเที่ยว 
วิถีชีวิต หรือวัฒนธรรมท้องถิ่นได้ เนื่องจากสื่อประชาสัมพันธ์ไม่รองรับภาษาจีน และไม่มีช่องทางออนไลน์
เฉพาะแพลตฟอร์มจีน เช่น WeChat, Xiaohongshu, Douyin เท่านั้น ซึ่งหน่วยงานที่เกี่ยวข้องทั้งภายในและ
ภายนอกชุมชนต้องหาแนวทางในการใช้สื่อหรือนวัตกรรมอ่ืน ๆ ที่มีประสิทธิภาพมาสนับสนุน  ผลการวิจัย
เป็นไปในท านองเดียวกับงานวิจัยของอุทุมพร เรืองฤทธิ์  และผกามาศ ชัยรัตน (2565) ได้อธิบายว่า            
การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์เป็นรูปแบบของการท่องเที่ยวที่สร้างความแตกต่างจากรูปแบบการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมในแบบเดิมเป็นกลยุทธ์ในการสร้างสถานที่ให้มีความเป็นอัตลักษณ์ของชุมชน ดังนั้น การท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์จะช่วยให้ชุมชนท้องถิ่นได้รับการยอมรับในอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของตนเอง สร้างความ
ภาคภูมิใจในวัฒนธรรมท้องถิ่น และเสริมสร้างความเป็นอัตลักษณ์ที่แตกต่างจากแหล่งท่องเที่ยวอ่ืน ๆ ซึ่งช่วย
ให้ชุมชนสามารถน าเสนอเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของตนเองในรูปแบบที่สร้างสรรค์และน่าสนใจ 
 แนวทางการพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ที่สะท้อน          
อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง ผลการศึกษาวิจัยได้ข้อมูลตรงกันว่า แนวทางการ
พัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ที่สะท้อนอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน 
พบว่า การพัฒนานวัตกรรมสื่อภาษาจีนเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ส าหรับชุมชนอ าเภอเกาะคา 
จังหวัดล าปาง มีแนวทางส าคัญดังนี้ 1) การวิเคราะห์อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชุมชนเกาะคา อ าเภอเกาะคา
เป็นพื้นที่ที่มีมรดกทางวัฒนธรรมหลากหลาย โดยเฉพาะวัดพระธาตุล าปางหลวง ซึ่งเป็นโบราณสถานส าคัญท่ีมี
ประวัติศาสตร์ยาวนาน นอกจากนี้ยังมีผลิตภัณฑ์หัตถกรรมพ้ืนบ้านที่โดดเด่น เช่น เครื่องปั้นดินเผา ผ้าทอ และ
อาหารพ้ืนเมือง และ 2) การออกแบบนวัตกรรมสื่อภาษาจีนที่เหมาะสม การพัฒนาสื่อภาษาจีนให้ครอบคลุม 
เอกสารน าเที่ยวสองภาษา (ไทย-จีน) สื่อสังคมออนไลน์ที่น าเสนอเรื่องราวชุมชนในรูปแบบที่น่าสนใจ และป้าย
ประชาสัมพันธ์สองภาษาที่มี QR Code เชื่อมโยงข้อมูลเพ่ิมเติม การสื่อสารที่มีประสิทธิภาพ โดยการสื่อสาร
กับนักท่องเที่ยวจีนต้องค านึงถึงความแตกต่างทางวัฒนธรรม การเลือกใช้ค าที่สื่อความหมายได้อย่างถูกต้อง 
และตรงกับความสนใจของกลุ่มเป้าหมาย โดยเฉพาะการน าเสนอประวัติศาสตร์และความเป็นอัตลักษณ์ของ
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ชุมชน การมีส่วนร่วมของชุมชนในการพัฒนาสื่อ ความส าเร็จของนวัตกรรมสื่อขึ้นอยู่กับการมีส่วนร่วมของคน
ในชุมชน ชุมชนที่มีส่วนร่วมในการพัฒนาสื่อจะสามารถถ่ายทอดเรื่องราวและวัฒนธรรมได้อย่างแท้จริง     
สร้างประสบการณ์ที่น่าประทับใจให้กับนักท่องเที่ยว สัมพันธ์กับงานวิจัยของ Intarapadung et al. (2025) 
สรุปว่าการพัฒนานวัตกรรมเชิงวัฒนธรรมที่เชื่อมโยงภูมิปัญญาท้องถิ่นกับเทคโนโลยี เช่น QR Code, media 
kit, AR เป็นสิ่งส าคัญ โดยเน้นว่าการพัฒนาแบบมีส่วนร่วมในเชิงวัฒนธรรมจะช่วยให้อัตลักษณ์ชุมชนถูกสื่อสาร
อย่างลึกซึ้งและมีพลังมากขึ้น ประกอบกับงานวิจัยของวิเชษฐ์ แสงดวงดี และคณะ (2563) พบว่า คนในชุมชน
มีความเห็นสอดคล้องกันในการน าตราสัญลักษณ์และสโลแกนของชุมชนที่ถ่ายทอดผ่านภาพมาใช้ในการพัฒนา
นวัตกรรมสื่อเชิงสร้างสรรค์ ซึ่งสามารถสื่อความหมาย สร้างการรับรู้และช่วยให้ผู้รับสารจดจ าคุณค่าของอัต
ลักษณ์ชุมชนบ้านคลองโยงได้อย่างชัดเจน ความโดดเด่นของสื่อดังกล่าวยังช่วยสนับสนุนการจัดการท่องเที่ยว
ของชุมชนให้เกิดความยั่งยืนตามความต้องการของคนในพ้ืนที่ และงานวิจัยของศิตภัทร ศิริฉัตรเดชา และคณะ 
(2568) ชี้ให้เห็นว่าสื่อดิจิทัลมีศักยภาพสูงในการดึงดูดนักท่องเที่ยว และกระบวนการมีส่วนร่วมของเยาวชนมี
ส่วนช่วยสร้างความภาคภูมิใจในอัตลักษณ์ชุมชน 
 อย่างไรก็ตาม การท่องเที่ยวเชิงเชิงสร้างสรรค์ที่สะท้อนอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน อ าเภอเกาะคา 
จังหวัดล าปาง การใช้ภาษาจีนในการสื่อสารกับนักท่องเที่ยวได้ แต่ผู้ประกอบการเห็นว่าภาษาจีนนั้นมี
ความส าคัญ ต่อชุมชนท่องเที่ยวเชิงเชิงสร้างสรรค์ที่สะท้อนอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน ซึ่งทักษะที่ส าคัญ 
คือ ทักษะด้านการพูดและการฟัง ส่วนการพัฒนานวัตกรรมการสื่อสารที่ได้จากจากการวิจัยครั้งนี้ คือ หนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์ ซึ่งเป็นนวัตกรรมสื่อดิจิทัลที่น าเสนอเนื้อหาในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ ซึ่งสามารถอ่านได้ผ่าน
อุปกรณ์ดิจิทัล เช่น คอมพิวเตอร์ แท็บเล็ต สมาร์ตโฟนหรือเครื่องอ่าน E-reader องค์ประกอบของหนังสือ
อิเล็กทรอนิกส์มีส่วนเนื้อหา อาทิ ปกหนังสือ สารบัญ บทน า เนื้อหาหลัก แบ่งเป็นตอนหรือตามหัวข้อและ
บทสรุป รวมถึงข้อเสนอแนะ และเอกสารอ้างอิง องค์ประกอบมัลติมีเดีย เพ่ือเพ่ิมความน่าสนใจและอินเทอร์
แอกทีฟ เช่น รปูภาพ ภาพกราฟิก วิดีโอ/เสียงบรรยาย แอนิเมชัน ลิงก์ภายนอก QR Code และคุณสมบัติเชิง
เทคนิคเพ่ือรองรับแบบฟอร์มต่าง ๆ เช่น EPUB PDF และ MOBI รองรับการค้นหาค า ปรับขนาดอักษร พ้ืน
หลังได้ รองรับการบุ๊กมาร์กหรือไฮไลต์ สอดคล้องกับแนวคิดของ Drucker (1985) สรุปว่านวัตกรรม คือ การ
สร้างสรรค์สิ่งใหม่หรือการน าสิ่งเดิมมาพัฒนาต่อเพ่ือเพ่ิมมูลค่าเชิงสร้างสรรค์ รวมถึงงานวิจัยของ Bosunia et 
al. (2025) ระบุว่าความส าเร็จของชุมชนท่องเที่ยวเกิดจากการที่ชุมชนเข้าใจกลุ่มเป้าหมายและใช้สื่อ
ภาษาต่างประเทศอย่างเหมาะสม เน้นบทบาทของภาษาในฐานะเครื่องมือสร้างประสบการณ์นักท่องเที่ยว 
     ส าหรับรหัสตอบสนองอย่างรวดเร็วหรือ QR Code โดยเนื้อหาที่ตรงกับความต้องการของผู้น าชุมชน 
ชาวบ้าน นักท่องเที่ยวและผู้ประกอบการที่เน้นความส าคัญประวัติศาสตร์และความหมายของแต่ละสถานที่
ส าคัญในการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ แสดงให้เห็นว่า QR Code สามารถน าใช้ไปในการแนะน าสถานที่
ท่องเที่ยวกับนักท่องเที่ยวได้ ช่วยให้สื่อสารกันเข้าใจกันมากขึ้น เป็นการ  สร้างความประทับใจให้กับ
นักท่องเที่ยว ดึงดูดให้นักท่องเที่ยวชาวจีนมาเที่ยวชมมากขึ้น สัมพันธ์งานวิจัยของ Chinpakdee and Lee 
(2025) น าเสนอว่าการใช้ QR Code ที่ฝังเนื้อหาเชิงลึกเกี่ยวกับความหมายและประวัติศาสตร์ของสถานที่
ท่องเที่ยว ส่งผลให้นักท่องเที่ยวโดยเฉพาะชาวจีนซึ่งมีพฤติกรรมเน้นข้อมูลล่วงหน้า เกิดความเข้าใจและ
ประทับใจในสถานที่ท่องเที่ยวมากข้ึน และควรใช้เนื้อหาสองภาษา คือ ไทย-จีน พร้อมภาพ/เสียง ควบคู่กันไป  
 สรุปได้ว่างานวิจัยนี้สร้างองค์ความรู้ใหม่เกี่ยวกับการบูรณาการภาษาจีนและเทคโนโลยีสื่อดิจิทัล 
รวมถึงอัตลักษณ์ท้องถิ่น โดยใช้กระบวนการมีส่วนร่วมจากชุมชน เพราะนวัตกรรมสื่อภาษาจีนไม่ได้เป็นเพียง
เครื่องมือสื่อสาร แต่ยังช่วยยกระดับภาพลักษณ์ของชุมชนให้ดูทันสมัย เปิดกว้างและมีอัตลักษณ์ที่ชัดเจน   
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สร้างโอกาสใหม่ทางเศรษฐกิจให้กับพ้ืนที่ผ่านการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวที่ยั่งยืน     
ในพ้ืนที่อ าเภอเกาะคา จังหวัดล าปาง 
 
ข้อเสนอแนะ 
 1. ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 
  1.1 ส่งเสริมการใช้สื่อหลายภาษาส าหรับแหล่งท่องเที่ยวระดับท้องถิ่น โดยสนับสนุนให้มีนโยบาย
จัดท าสื่อประชาสัมพันธ์ในภาษาจีนอย่างเป็นระบบ เช่น E-book, QR Code, แผ่นพับ และเว็บไซต์ เพ่ือให้
สอดรับกับพฤติกรรมของนักท่องเที่ยวจีนที่พ่ึงพาสื่อดิจิทัลเป็นหลัก 
  1.2 กระทรวงการท่องเที่ยวและหน่วยงานท้องถิ่นควรก าหนดโครงการอบรมภาษาจีนพ้ืนฐาน     
แก่ผู้ประกอบการท่องเที่ยว พ่อค้าแม่ค้า และมัคคุเทศก์ท้องถิ่น เพ่ือเตรียมพร้อมรับนักท่องเที่ยวจีนที่เพ่ิมขึ้น
ต่อเนื่อง 
  1.3 สนับสนุนงบประมาณการพัฒนานวัตกรรมสื่อดิจิทัลในพ้ืนที่เมืองรอง ด้วยการจัดตั้งกองทุน
หรือโครงการร่วมทุนระหว่างรัฐและเอกชนเพ่ือพัฒนาสื่อการท่องเที่ยวภาษาจีนในพ้ืนที่ เมืองรอง  
เช่น อ าเภอเกาะคาท่ีมีศักยภาพด้านวัฒนธรรมแต่ยังขาดเครื่องมือด้านสื่อสาร 
 2. ข้อเสนอแนะให้กับหน่วยงาน 
  2.1 ส านักงานพัฒนาชุมชนควรจัดท าฐานข้อมูลอัตลักษณ์ชุมชนหลายภาษา ด้วยการจัดท า
ฐานข้อมูลที่รวบรวมต านานพ้ืนบ้าน ประเพณีท้องถิ่น และผลิตภัณฑ์ชุมชน พร้อมแปลเป็นภาษาจีน  เพ่ือใช้
ประกอบการจัดกิจกรรมท่องเที่ยวและผลิตสื่อประชาสัมพันธ์ 
  2.2 การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย (ททท.) ควรประชาสัมพันธ์ผ่านแพลตฟอร์มจีนโดยตรง 
ผลักดันให้มีการเผยแพร่ข้อมูลท่องเที่ยวเกาะคาผ่านแพลตฟอร์มจีน เช่น WeChat, Xiaohongshu และ 
Douyin ด้วยสื่อบนฐานอัตลักษณ์ท้องถิ่นและใช้ภาษาจีนอย่างถูกต้อง 
 3. ข้อเสนอแนะการวิจัยครั้งต่อไป 
  3.1 ศึกษาประสิทธิภาพของสื่อภาษาจีนที่ พัฒนาแล้วต่อพฤติกรรม/ความพึงพอใจของ
นักท่องเที่ยวชาวจีน เพ่ือตรวจสอบว่า e-book, QR Code และสื่อประเภทอ่ืนที่ผลิตขึ้นมีผลจริงต่อการรับรู้
และการตัดสินใจของนักท่องเที่ยว 
  3.2 ด้านการออกแบบกิจกรรมภาษาจีนเชิงการมีส่วนร่วม เช่น ให้นักท่องเที่ยวมีส่วนร่วมใน
กิจกรรม AR, การสัมผัสประสบการณ์ตรง พร้อมการใช้ภาษาจีนในพ้ืนที่จริง เพ่ือศึกษาผลของความผูกพันกับ
ชุมชน 
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